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NEMZETKÖZI TÁJÉKOZTATÁS 

 

 
A VAKOK, LÁTÁSKÁROSULTAK ÉS NYOMTATOTT SZÖVEGET EGYÉB OKBÓL 

HASZNÁLNI KÉPTELEN SZEMÉLYEK MEGJELENT MŰVEKHEZ VALÓ 
HOZZÁFÉRÉSÉNEK MEGKÖNNYÍTÉSÉRŐL SZÓLÓ MARRAKESH-I SZERZŐDÉS 

 
Új-Zéland csatlakozása 

 
Új-Zéland Kormánya 2019. október 4-én letétbe helyezte csatlakozási okiratát a 2013. június 27-én 
Marrakeshben elfogadott, a vakok, látáskárosultak és nyomtatott szöveget egyéb okból használni képtelen 
személyek megjelent művekhez való hozzáférésének megkönnyítéséről szóló Marrakesh-i Szerződés 
vonatkozásában. 
 
A csatlakozási okirat egy nyilatkozatot tartalmaz, amely szerint Új-Zéland csatlakozása kiterjed a 
Tokelau-szigetekre is. 
 
A fenti Szerződés Új-Zéland tekintetében 2020. január 4-én lép hatályba. 
 
 
 

 
A Trinidad és Tobago Köztársaság csatlakozása 

 
A Trinidad és Tobago Köztársaság Kormánya 2019. október 4-én letétbe helyezte csatlakozási okiratát a 
2013. június 27-én Marrakeshben elfogadott, a vakok, látáskárosultak és nyomtatott szöveget egyéb okból 
használni képtelen személyek megjelent művekhez való hozzáférésének megkönnyítéséről szóló 
Marrakesh-i Szerződés vonatkozásában. 
 
A fenti Szerződés a Trinidad és Tobago Köztársaság tekintetében 2020. január 4-én lép hatályba. 
 
 
 

AZ AUDIOVIZUÁLIS ELŐADÁSOKRÓL SZÓLÓ PEKINGI SZERZŐDÉS 
 

A Trinidad és Tobago Köztársaság csatlakozása 
 

A Trinidad és Tobago Köztársaság Kormánya 2019. október 4-én letétbe helyezte csatlakozási okmányát a 
Pekingben 2012. június 24-én aláírt, az audiovizuális előadásokról szóló Pekingi Szerződés vonatkozásában. 
 
A Pekingi Szerződés hatálybalépéséről a WIPO akkor küld értesítést, amikor a megerősítések, illetve a 
csatlakozások a Szerződés 26. cikkével összhangban elérik a megfelelő számot. 
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SZABADALMI EGYÜTTMŰKÖDÉSI SZERZŐDÉS 
(Patent Cooperation Treaty, PCT) 

 
A Szamoai Független Állam csatlakozása 

 

A Szamoai Független Állam Kormánya 2019. október 2-án letétbe helyezte csatlakozási okiratát az 1970. 
június 19-én Washingtonban aláírt, és 1979. szeptember 28-án, 1984. február 3-án és 2001. október 3-án 
módosított Szabadalmi Együttműködési Szerződés vonatkozásában. 

 
A fenti csatlakozási okirat egy nyilatkozatot tartalmaz, amely szerint a Szerződés 64. cikk (5) bekezdésének 
megfelelően a Szamoai Független Állam a Szerződés 59. cikkét nem tartja magára nézve kötelezőnek. 
 
A Szerződés a Szamoai Független Állam tekintetében 2020. január 2-án lép hatályba. 
 
 
 

AZ IPARI MINTÁK NEMZETKÖZI LETÉTBE HELYEZÉSÉRŐL SZÓLÓ HÁGAI 
MEGÁLLAPODÁS GENFI SZÖVEGE 

 
A Szamoai Független Állam csatlakozása 

 
A Szamoai Független Állam Kormánya 2019. október 2-án letétbe helyezte csatlakozási okiratát az ipari 
minták nemzetközi letétbe helyezéséről szóló Hágai Megállapodás 1999. július 2-án, Genfben elfogadott 
szövege („genfi szöveg”) vonatkozásában. 

 
A genfi szöveg a Szamoai Független Állam tekintetében 2020. január 2-án lép hatályba. 
 
 
 

AZ IPARI MINTÁK NEMZETKÖZI LETÉTBE HELYEZÉSÉRŐL SZÓLÓ HÁGAI 
MEGÁLLAPODÁS GENFI SZÖVEGE 

 
Izrael Állam csatlakozása 

 
Izrael Állam Kormánya 2019. október 3-án letétbe helyezte csatlakozási okiratát az ipari minták nemzetközi 
letétbe helyezéséről szóló Hágai Megállapodás 1999. július 2-án, Genfben elfogadott szövege („genfi 
szöveg”) vonatkozásában. 

 
A genfi szöveg Izrael Állam tekintetében 2020. január 3-án lép hatályba. 
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AZ EREDETMEGJELÖLÉSEK OLTALMÁRA ÉS NEMZETKÖZI LAJSTROMOZÁSÁRA 
VONATKOZÓ LISSZABONI MEGÁLLAPODÁS GENFI SZÖVEGE 

 
A Koreai Népi Demokratikus Köztársaság csatlakozása 

 
A Koreai Népi Demokratikus Köztársaság Kormánya 2019. október 8-án letétbe helyezte csatlakozási 
okmányát a Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről szóló, 2015. május 
20-án Genfben elfogadott szövege (a Lisszaboni Megállapodás genfi szövege) vonatkozásában. 

 
A Lisszaboni Megállapodás genfi szövegének hatálybalépéséről a WIPO akkor küld értesítést, ha a 
megerősítések vagy csatlakozások a Szerződés 29. cikkével összhangban elérik a megfelelő számot.  

 
 
 

A Szamoai Független Állam csatlakozása 
 

A Szamoai Független Állam Kormánya 2019. október 2-án letétbe helyezte csatlakozási okmányát a 
Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről szóló, 2015. május 20-án Genfben 
elfogadott szövege (a Lisszaboni Megállapodás genfi szövege) vonatkozásában. 
 
A fenti okmány a következő nyilatkozatokat tartalmazza: 
 

- összhangban a Lisszaboni Megállapodás genfi szövegének 7. cikk (4) bekezdésével, a Szamoai 
Független Állam egyedi díjat kíván kapni, hogy fedezze az egyes nemzetközi lajstromozások érdemi 
vizsgálatának költségeit; és 

 
- összhangban a Lisszaboni Megállapodás genfi szövegének 7. cikk (4) bekezdésével, a Szamoai 

Független Állam az eredetmegjelöléseknek, illetve a földrajzi jelzéseknek a Szamoai Független 
Állam területén a kedvezményezettjei általi használathoz kapcsolódó igazgatási díjat számít fel. 

 
A Lisszaboni Megállapodás genfi szövegének hatálybalépéséről a WIPO akkor küld értesítést, ha a 
megerősítések vagy csatlakozások a Szerződés 29. cikkével összhangban elérik a megfelelő számot.  
 
 
 

AZ EREDETMEGJELÖLÉSEK OLTALMÁRA ÉS NEMZETKÖZI LAJSTROMOZÁSÁRA 
VONATKOZÓ LISSZABONI MEGÁLLAPODÁS 

 
A Dominikai Köztársaság csatlakozása 

 
A Dominikai Köztársaság Kormánya 2019. október 17-én letétbe helyezte csatlakozási okmányát az 1958. 
október 31-én aláírt, 1967. július 14-én Stockholmban felülvizsgált és 1979. szeptember 28-án módosított, 
az eredetmegjelölések oltalmára és nemzetközi lajstromozására vonatkozó Lisszaboni Megállapodáshoz 
való csatlakozását illetően. 
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A fenti okmány a következő nyilatkozatokat tartalmazza: 
 

- a Lisszaboni Megállapodásnak a Dominikai Köztársaságban történő alkalmazásához, „… az 
alkalmazandó irányelv az, hogy egy korábbi nemzeti védjegy  elsőbbsége érvényesíthető jogokat 
biztosít olyan későbbi nemzetközi eredetmegjelölés lajstromozására vonatkozó bejelentéssel 
szemben, amelyik ugyanazt a védjegyet használja. Hasonlóképpen, köznévvé vált kifejezéseket nem 
lehet a Lisszaboni Megállapodás szerinti nemzetközi eredetmegjelölésként lajstromozni; és 

 
- hasonlóan, az összetett kifejezésekből álló nemzetközi eredetmegjelölések, amelyeket a Lisszaboni 

Megállapodás szerint szeretnének lajstromoztatni, teljes egészében lajstromozhatóak, vagy a 
lajstromozás történhet csak egyetlen kifejezés  tekintetében, megfelelően figyelembe véve a nemzeti 
lajstromban található  korábbi hasonló kifejezéseket…”. 

 
A Lisszaboni Megállapodás a Dominikai Köztársaság tekintetében 2020. január 17-én lép hatályba. 

 
 

 
 

A VÉDJEGYEK NEMZETKÖZI LAJSTROMOZÁSÁRÓL SZÓLÓ 
MADRIDI MEGÁLLAPODÁSHOZ KAPCSOLÓDÓ JEGYZŐKÖNYV 

 
Értesítés a Török Köztársaság részéről 

A védjegyek nemzetközi lajstromozásáról szóló Madridi Megállapodáshoz 
kapcsolódó Jegyzőkönyv 14. cikk (5) bekezdése szerinti nyilatkozat visszavonása 

 
Hivatkozva a Török Köztársaság Kormánya által 1998. október 1-jén a védjegyek nemzetközi 
lajstromozásáról szóló Madridi Megállapodáshoz kapcsolódó, 1989. június 27-én elfogadott, 2006. október 
3-án és 2007. november 12-én módosított Jegyzőkönyv vonatkozásában letétbe helyezett csatlakozási 
okmányra és az abban szereplő nyilatkozatra, amely szerint „Összhangban a Madridi Jegyzőkönyv 14. cikk 
(5) bekezdésével, a jelen Jegyzőkönyv szerinti olyan nemzetközi lajstromozásból származó oltalom, amelyet 
azelőtt végeztek, hogy az említett Jegyzőkönyv a Török Köztársaság vonatkozásában hatályba lépett volna, 
nem terjeszthető ki rá.”, a Török Köztársaság Kormánya 2019. október 31-én az említett nyilatkozatot 
visszavonó értesítést helyezett letétbe. 
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